#4 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #4 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 5/8-24 CHROME MOLY SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet diameter.
Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of comp can be
machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #4 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 5/8-24 CHROME MOLY SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860100425

Mfr. No.: NONE

Finish: Silver

Make: Universal Rifles

Material: Chrome Moly

Size: 1

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur den #4 Muzzle Brake 22
Caliber Shrewd

Einleitung

Danke, dass du dich fir den #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dein SchieRerlebnis zu verbessern, indem es das empfundene Ricksto3gefihl und das Hochsteigen des
Mindungsfeuers reduziert. Es ist jedoch wichtig, zu verstehen, wie du es sicher und effektiv verwendest. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine
Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung uber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehér um.

Stelle sicher, dass der Muzzle Brake mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Lies und verstehe alle Anweisungen, bevor du den Muzzle Brake verwendest.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Trage personliche Schutzausristung (PSA) wie Gehdr und Augenschutz beim Schief3en.
Uberprufe regelmaRig den Muzzle Brake auf Abnutzung und Schaden.

Melde Unfélle oder unsichere Bedingungen den zustandigen Behoérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Muzzle Brake installierst oder einstellst.
Uberschreite nicht den empfohlenen Geschossdurchmesser fiir den Muzzle Brake.

Sei dir bewusst, dass die Gerauschpegel beim Einsatz eines Muzzle Brakes erhéht sein kdnnen.

Vermeide die Verwendung des Muzzle Brakes in geschlossenen Raumen ohne ausreichende Bellftung.
Modifiziere den Muzzle Brake nicht tber die empfohlenen Spezifikationen hinaus.

Stelle sicher, dass das Auslassloch ordnungsgemal auf .020" gréRer als der Geschossdurchmesser erweitert
wird.

Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften beziglich Feuerwaffen und Zubehor.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Besorge die notwendigen Werkzeuge fiur die Installation, einschlieRlich eines gunsmithing Werkzeugs,
falls erforderlich.

2. Installationsschritte

Entferne das bestehende Miindungsgerat von der Feuerwaffe.

Reinige die Gewinde am Lauf, um einen ordnungsgemafen Sitz zu gewahrleisten.

Richte den Muzzle Brake mit den Gewinden am Lauf aus.

Schraube den Muzzle Brake auf den Lauf, und achte darauf, dass er sicher, aber nicht tbermaiig fest
angezogen ist.

® Falls erforderlich, vergréRRere das Auslassloch um .020" gré3er als den Geschossdurchmesser mit
geeigneten Werkzeugen.

3. Nutzungsanweisungen

® Uberprife vor dem SchieRen, ob der Muzzle Brake sicher befestigt ist.

* Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung und befolge alle Sicherheitsprotokolle.

® Uberwache die Leistung des Muzzle Brakes wahrend der Nutzung und inspiziere ihn nach den
Schief3sessions auf Anzeichen von Abnutzung oder Schaden.

4. Pflege nach der Nutzung

® Reinige den Muzzle Brake nach jedem Gebrauch, um Kohlenstoffablagerungen und Schmutz zu

entfernen.
® Bewahre die Feuerwaffe und den Muzzle Brake an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Muzzle Brake gemal? den lokalen Vorschriften fir Metall und Feuerwaffenzubehor.
® Entsorge den Muzzle Brake nicht im regularen Hausmduill.
® Kontaktiere lokale Recyclingzentren fir Informationen Uber ordnungsgemafie Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken zum #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers oder an deinen lokalen Handler. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sichereres SchiefRerlebnis mit
deinem #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd gewéahrleisten. Stelle immer die Sicherheit und Verantwortung beim
Umgang mit Feuerwaffen und Zubehdr in den Vordergrund.



Safety Instruction Guide for #4 Muzzle Brake 22
Caliber Shrewd

Introduction

Thank you for choosing the #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing felt recoil and muzzle rise. However, it is essential to understand how to use it safely and
effectively. This guide provides important safety information, installation instructions, and usage precautions to
ensure your safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always handle firearms and accessories with care.

Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.

Read and understand all instructions before using the muzzle brake.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Use personal protective equipment (PPE) such as ear and eye protection when shooting.
Regularly inspect the muzzle brake for wear and damage.

Report any accidents or unsafe conditions to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the muzzle brake.
Do not exceed the recommended bullet diameter for the muzzle brake.

Be aware of the potential for increased noise levels when using a muzzle brake.
Avoid using the muzzle brake in confined spaces without proper ventilation.

Do not modify the muzzle brake beyond the recommended specifications.

Ensure that the exit hole is properly enlarged to accommodate the bullet diameter.
Always follow local laws and regulations regarding firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

® Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools for installation, including a gunsmithing tool if required.

2. Installation Steps

Remove the existing muzzle device from the firearm.

Clean the threads on the barrel to ensure a proper fit.

Align the muzzle brake with the threads on the barrel.

Screw the muzzle brake onto the barrel, ensuring it is secure but not overly tightened.

If required, enlarge the exit hole to .020" larger than the bullet diameter using appropriate tools.

3. Usage Instructions
® Before shooting, doublecheck that the muzzle brake is securely attached.
® Use the firearm in a safe environment, following all safety protocols.
® Monitor the performance of the muzzle brake during use, and inspect for any signs of wear or damage
after shooting sessions.
4. PostUse Care

® Clean the muzzle brake after each use to remove carbon buildup and debris.
® Store the firearm and muzzle brake in a safe, dry location.

Disposal Instructions



® Dispose of the muzzle brake according to local regulations for metal and firearm accessories.
® Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
® Contact local recycling centers for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd, please refer to the manufacturer's
contact information or your local dealer. Ensure you have the product details available for reference.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer shooting experience with your #4
Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Always prioritize safety and responsibility when using firearms and accessories.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #4 Calibre
22 Shrewd

Introduction

Merci d'avoir choisi le frein de bouche #4 Calibre 22 Shrewd. Ce produit est concu pour améliorer votre expérience
de tir en réduisant le recul ressenti et la montée du canon. Cependant, il est essentiel de comprendre comment
l'utiliser en toute sécurité et efficacement. Ce guide fournit des informations de sécurité importantes, des instructions
d'installation et des précautions d'utilisation pour garantir votre sécurité et votre conformité avec le Réglement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE.

Directives Générales de Sécurité

Manipule toujours les armes a feu et les accessoires avec précaution.

Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton arme a feu avant l'installation.

Lis et comprends toutes les instructions avant d'utiliser le frein de bouche.

Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des protections auditives et oculaires lors du
tir.

Inspecte régulierement le frein de bouche pour détecter l'usure et les dommages.

Signale tout accident ou condition dangereuse aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Assuretoi que l'arme a feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le frein de bouche.

Ne dépasse pas le diamétre de balle recommandé pour le frein de bouche.

Sois conscient du potentiel d'augmentation des niveaux de bruit lors de I'utilisation d'un frein de bouche.
Evite d'utiliser le frein de bouche dans des espaces confinés sans ventilation adéquate.

Ne modifie pas le frein de bouche audela des spécifications recommandées.

Assuretoi que le trou de sortie est correctement agrandi pour accueillir le diametre de la balle.

Suis toujours les lois et réglements locaux concernant les armes a feu et les accessoires.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assuretoi que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemble les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil d'armurerie si nécessaire.

2. Etapes d'Installation

Retire le dispositif de bouche existant de I'arme a feu.

Nettoie les filetages du canon pour garantir un ajustement correct.

Aligne le frein de bouche avec les filetages du canon.

Visse le frein de bouche sur le canon, en t'assurant qu'il est sécurisé mais pas trop serré.

Si nécessaire, agrandis le trou de sortie a .020" de plus que le diamétre de la balle a l'aide d'outils
appropriés.

3. Instructions d'Utilisation

® Avant de tirer, vérifie & nouveau que le frein de bouche est bien fixé.

® Utilise I'arme a feu dans un environnement sdr, en suivant tous les protocoles de sécurité.

® Surveille la performance du frein de bouche pendant |'utilisation et inspectele pour tout signe d'usure ou
de dommage aprés les séances de tir.

4. Entretien PostUtilisation

* Nettoie le frein de bouche aprés chaque utilisation pour enlever les résidus de carbone et les débris.
® Range lI'arme a feu et le frein de bouche dans un endroit sdr et sec.



Instructions de Mise au Rebut

® Elimine le frein de bouche conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les
accessoires d'armes a feu.
Ne jette pas le frein de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

® Contacte les centres de recyclage locaux pour obtenir des informations sur les méthodes d'élimination

appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le frein de bouche #4 Calibre 22 Shrewd, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant ou de votre revendeur local. Assuretoi d'avoir les détails du produit a portée de
main pour référence.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience de tir plus sdre avec ton frein de
bouche #4 Calibre 22 Shrewd. Privilégie toujours la sécurité et la responsabilité lors de I'utilisation d'armes a feu et
d'accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
#4 Calibro 22 Shrewd

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #4 Calibro 22 Shrewd. Questo prodotto & progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e l'innalzamento della bocca. Tuttavia, € fondamentale comprendere
come utilizzarlo in modo sicuro ed efficace. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, istruzioni
per l'installazione e precauzioni per I'uso per garantire la tua sicurezza e la conformita al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura.

Assicurarsi che il freno di bocca sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.

Leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il freno di bocca.

Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) come protezioni per le orecchie e per gli occhi durante il
tiro.

Ispezionare regolarmente il freno di bocca per segni di usura e danni.

® Segnalare eventuali incidenti o condizioni pericolose alle autorita competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare il freno di bocca.

Non superare il diametro di proiettile raccomandato per il freno di bocca.

Essere consapevoli del potenziale aumento dei livelli di rumore quando si utilizza un freno di bocca.
Evitare di utilizzare il freno di bocca in spazi ristretti senza una ventilazione adeguata.

Non modificare il freno di bocca oltre le specifiche raccomandate.

Assicurarsi che il foro di uscita sia adeguatamente ingrandito per accogliere il diametro del proiettile.
Seguire sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurarsi che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi strumenti da armaiolo se richiesti.

2. Passaggi per I'Installazione

Rimuovere il dispositivo di bocca esistente dall'arma da fuoco.

Pulire i filetti sul cannone per garantire una corretta aderenza.

Allineare il freno di bocca con i filetti sul cannone.

Avvitare il freno di bocca sul cannone, assicurandosi che sia sicuro ma non eccessivamente serrato.
Se necessario, ingrandire il foro di uscita a .020" piu grande del diametro del proiettile utilizzando
strumenti appropriati.

3. Istruzioni per I'Uso

® Prima di sparare, ricontrollare che il freno di bocca sia saldamente attaccato.

® Utilizzare I'arma da fuoco in un ambiente sicuro, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.

® Monitorare le prestazioni del freno di bocca durante I'uso e ispezionare eventuali segni di usura o danni
dopo le sessioni di tiro.

4. Cura PostUso

® Pulire il freno di bocca dopo ogni uso per rimuovere l'accumulo di carbonio e detriti.
® Conservare I'arma da fuoco e il freno di bocca in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il freno di bocca secondo le normative locali per metalli e accessori per armi da fuoco.
® Non smaltire il freno di bocca nei rifiuti domestici normali.
® Contattare i centri di riciclaggio locali per informazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Freno di Bocca #4 Calibro 22 Shrewd, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore o del rivenditore locale. Assicurarsi di avere a disposizione i
dettagli del prodotto per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di tiro piu sicura con il tuo Freno
di Bocca #4 Calibro 22 Shrewd. Prioritizza sempre la sicurezza e la responsabilita quando utilizzi armi da fuoco e
accessori.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Ttumika #4 22 Kaliber
Shrewd

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor ttumika #4 22 Kaliber Shrewd. Produkt ten zostat zaprojektowany, aby poprawi¢ Twoje
doswiadczenia podczas strzelania poprzez redukcje odczuwalnego odrzutu i wznoszenia sie lufy. Jednak wazne jest,
aby zrozumie¢, jak go uzywacé w sposob bezpieczny i skuteczny. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczace bezpieczenstwa, instrukcje instalacji oraz srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania, aby zapewni¢ Twoje
bezpieczenstwo i zgodnos¢ z ogélinym rozporzadzeniem UE w sprawie bezpieczenstwa produktéw (GPSR).

Ogdlne zasady bezpieczenstwa

Zawsze traktuj bron palng i akcesoria z ostroznoscia.

Upewnij sig, ze tlumik jest kompatybilny z Twojg bronig przed instalacja.

Przeczytaj i zrozum wszystkie instrukcje przed uzyciem tlumika.

Trzymaj produkt poza zasiegiem dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Uzywaj osobistego sprzetu ochronnego (PPE), takiego jak ochrona uszu i oczu podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj tumik pod katem zuzycia i uszkodzen.

Zgtaszaj wszelkie wypadki lub niebezpieczne warunki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci dotyczgce uzytkowania

Upewnij sie, ze bronh palna jest roztadowana przed instalacjg lub regulacja ttumika.

Nie przekraczaj zalecanej Srednicy pocisku dla ttumika.

Badz swiadomy mozliwosci zwiekszonego poziomu hatasu podczas korzystania z ttumika.
Unikaj uzywania ttumika w zamknietych przestrzeniach bez odpowiedniej wentylacji.

Nie modyfikuj thumika poza zalecanymi specyfikacjami.

Upewnij sie, ze otwor wylotowy jest odpowiednio powiekszony, aby pomiescic¢ srednice pocisku.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych broni palnej i akcesoriow.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie

® Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® Zgromadz niezbedne narzedzia do instalacji, w tym narzedzie do obrobki broni, jesli jest wymagane.

2. Kroki instalacji

Usun istniejgce urzgdzenie wylotowe z broni palnej.

Oczys¢ gwinty na lufie, aby zapewnié prawidiowe dopasowanie.

Wyreguluj ttumik w stosunku do gwintéw na lufie.

Przykrec¢ ttumik do lufy, upewniajac sie, ze jest mocno zamocowany, ale nie przesadnie dokrecony.
Jesli to konieczne, powieksz otwér wylotowy do .020" wiekszego niz Srednica pocisku przy uzyciu
odpowiednich narzedzi.

3. Instrukcje uzytkowania

® Przed strzelaniem ponownie sprawdz, czy thumik jest pewnie przymocowany.

® Uzywaj broni w bezpiecznym Srodowisku, przestrzegajgc wszystkich protokotow bezpieczenhstwa.

® Monitoruj dziatanie ttumika podczas uzytkowania i sprawdzaj go pod katem oznak zuzycia lub
uszkodzen po sesjach strzeleckich.

4. Pielegnacja po uzyciu

® Czys¢ tlumik po kazdym uzyciu, aby usunaé¢ nagromadzenie wegla i zanieczyszczenia.
® Przechowuj bron palng i ttumik w bezpiecznym, suchym miejscu.



Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj ttumik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi metali i akcesoriéw do broni palne;.

® Nie wyrzucaj thumika do zwyklych odpadéw domowych.

® Skontaktuj sie z lokalnymi centrami recyklingu w celu uzyskania informaciji na temat wkasciwych metod
utylizaciji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych ttumika #4 22 Kaliber Shrewd, prosimy o odniesienie
sie do informacji kontaktowych producenta lub lokalnego sprzedawcy. Upewnij sie, ze masz dostepne szczegoty
produktu do odniesienia.

Przestrzegajac tych instrukcji bezpieczenstwa i wytycznych, mozesz zapewnic sobie bezpieczniejsze doswiadczenie
strzeleckie z ttumikiem #4 22 Kaliber Shrewd. Zawsze priorytetuj bezpieczerstwo i odpowiedzialnos¢ podczas
korzystania z broni palnej i akcesoriéw.



Turvaohjeet #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewdille

Johdanto

Kiitos, etté valitsit #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Tama tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vahentamalla tuntuvaa palautetta ja piipun nousua. On kuitenkin tarkeaa ymmartaa, kuinka sita
kaytetaan turvallisesti ja tehokkaasti. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuustietoja, asennusohjeita ja
kayttévarotoimia varmistaaksesi turvallisuutesi ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Kasittele aina aseita ja tarvikkeita varovaisesti.

Varmista, ettd vaimennin on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.

Lue ja ymmarra kaikki ohjeet ennen vaimentimen kaytt6a.

Pida tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttéjien ulottumattomissa.

Kayta henkilokohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten korva ja silmésuojia ampumisen aikana.
Tarkista saanndllisesti vaimennin kulumisen ja vaurioiden varalta.

Iimoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ennen vaimentimen asentamista tai saatamista.

Ala ylita suositeltua luodin halkaisijaa vaimentimelle.

Ole tietoinen mahdollisista lisdantyneistd melutasoista vaimentimen kayton aikana.
Valta vaimentimen kayttda ahtaissa tiloissa ilman riittavaa ilmanvaihtoa.

Ala muokkaa vaimenninta suositeltujen teknisten tietojen ulkopuolella.

Varmista, ettd ulostuloaukko on asianmukaisesti suurennettu luodin halkaisijaa varten.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sdantoja, jotka koskevat aseita ja tarvikkeita.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
® Kerda asennukseen tarvittavat tyokalut, mukaan lukien tarvittaessa asekorjaustytkalu.

2. Asennusvaiheet

Poista olemassa oleva vaimennin aseesta.

Puhdista piipun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden.

Suuntaa vaimennin piipun kierteiden kanssa.

Kierrd vaimennin piippuun varmistaen, ettd se on tiukasti mutta ei liikaa kiristetty.

Jos tarpeen, suurennetaan ulostuloaukko .020" suuremmaksi kuin luodin halkaisija asianmukaisilla
tyokaluilla.

3. Kayttdoohjeet
® Ennen ampumista tarkista, ettd vaimennin on tiukasti kiinnitetty.
® Kayta asetta turvallisessa ymparistdssa noudattaen kaikkia turvallisuusprotokollia.
® Seuraa vaimentimen toimintaa kayton aikana ja tarkista mahdolliset kulumis tai vaurioilmiét ampumisen
jalkeen.

4. Kaytoén Jalkeinen Hoito

® Puhdista vaimennin jokaisen kayton jalkeen poistamalla hiilipdly ja roskat.
® Sdilytad ase ja vaimennin turvallisessa, kuivassa paikassa.

Havittamisohjeet



® Havitd vaimennin paikallisten metallin ja asevarusteiden havittamisté koskevien saantdjen mukaan.
* Ala havita vaimenninta tavallisessa kotitalousjétteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin kierratyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja

Mikali sinulla on kysymyksia tai huolenaiheita liittyen #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewdiin, ota yhteytta
valmistajaan tai paikalliseen jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen tiedot saatavilla viittauksia varten.

Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman ampumakokemuksen #4 Muzzle
Brake 22 Caliber Shrewdillasi. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus aseiden ja tarvikkeiden kaytossa.



Sakerhetsinstruktioner for #4 Muzzle Brake 22 Kaliber
Shrewd

Introduktion

Tack for att du valt #4 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd. Denna produkt ar utformad for att forbattra din
skjutupplevelse genom att minska kannbar rekyl och mynthéjd. Det ar dock viktigt att forstd hur man anvander den
pa ett sakert och effektivt satt. Denna guide innehaller viktig sakerhetsinformation, installationsinstruktioner och
anvandningsatgarder for att sakerstalla din sakerhet och folja EU:s allmanna produkt sdakerhetsreglering (GPSR).

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Hantera alltid skjutvapen och tillbehdr med forsiktighet.

Se till att muzzle brake ar kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.

Las och forsta alla instruktioner innan du anvander muzzle brake.

Forvara produkten utom rackhall fér barn och obehoriga anvandare.

Anvand personlig skyddsutrustning (PPE) som 6ron och 6gonskydd vid skjutning.
Inspektera regelbundet muzzle brake for slitage och skador.

Rapportera eventuella olyckor eller osakra forhallanden till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att skjutvapnet &r oladdat innan installation eller justering av muzzle brake.

Overskrid inte den rekommenderade kuldiametern fér muzzle brake.

Var medveten om den potentiella 6kningen av ljudnivaer vid anvandning av en muzzle brake.
Undvik att anvanda muzzle brake i trdnga utrymmen utan ordentlig ventilation.

Modifiera inte muzzle brake utéver de rekommenderade specifikationerna.

Se till att utgangshalet ar korrekt forstorat for att rymma kuldiametern.

Folj alltid lokala lagar och regler angdende skjutvapen och tillbehor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.
® Samla nédvandiga verktyg for installation, inklusive ett gunsmithingverktyg om det behdvs.

2. Installationssteg

Ta bort den befintliga muzzleenheten fran skjutvapnet.

Rengdr gangorna pa pipan for att sakerstalla en korrekt passform.

Justera muzzle brake med gangorna pa pipan.

Skruva fast muzzle brake pa pipan, se till att den ar sdker men inte 6verdrivet tdragen.

Om det behovs, forstora utgangshalet till .020" stérre &n kuldiametern med lampliga verktyg.

3. Anvéandningsinstruktioner
® |nnan du skjuter, kontrollera att muzzle brake ar ordentligt fast.
® Anvand skjutvapnet i en saker miljo och folj alla sékerhetsprotokoll.
® Overvaka prestandan av muzzle brake under anvandning och inspektera for eventuella tecken pa
slitage eller skador efter skjutpass.
4. Efter anvandning

® Rengdr muzzle brake efter varje anvandning for att ta bort kolavlagringar och skréap.
® Forvara skjutvapnet och muzzle brake pa en saker, torr plats.

Avfallsinstruktioner



® Bli av med muzzle brake enligt lokala regler for metall och skjutvagnstillbehdor.
® Slang inte muzzle brake i vanlig hushallsavfall.
® Kontakta lokala atervinningscentraler for information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare stéd

For eventuella fragor eller bekymmer angdende #4 Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd, vanligen hanvisa till
tillverkarens kontaktinformation eller din lokala aterforsaljare. Se till att du har produktens detaljer tillgangliga for
referens.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du sakerstélla en sékrare skjutupplevelse med din #4
Muzzle Brake 22 Kaliber Shrewd. Prioritera alltid sdkerhet och ansvar néar du anvander skjutvapen och tillbehor.



Bezpecnostni pokyny pro #4 Muzzle Brake 22 Caliber
Shrewd

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. Tento produkt je navrzen tak, aby zlepsil vas
zazitek pfi stfelbé tim, Ze snizuje pocit zpétného razu a vztyceni hlavné. Je vSak nezbytné pochopit, jak ho pouzivat
bezpecéné a efektivné. Tento privodce poskytuje dilezité bezpecénostni informace, pokyny k instalaci a opatfeni pro
pouzivani, aby byla zajisténa vase bezpecénost a dodrzovani nafizeni EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy zachéazejte se zbranémi a pfisluSenstvim s opatrnosti.

Ujistéte se, Ze je muzzl brake kompatibilni s vaSi zbrani pfed instalaci.

Prectéte si a pochopte vSechny pokyny pfed pouzitim muzzl brake.

Drzte vyrobek mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

Pouzivejte osobni ochranné prostfedky (OOP), jako jsou ochranné bryle a sluchéatka pfi strelbé.
Pravidelné kontrolujte muzzl brake na opotfebeni a poSkozeni.

Nahlaste jakékoli nehody nebo nebezpeéné podminky pfislusnym organdim.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je zbran vybita pfed instalaci nebo Gpravou muzzl brake.
Neprekradujte doporuceny prdmér projektilu pro muzzl brake.

Budte si védomi potencialné zvySené hladiny hluku pfi pouzZivani muzzl brake.
Vyhnéte se pouzivani muzzl brake v uzavrenych prostorach bez radného vétrani.
Neprovadéjte Zadné Upravy muzzl brake nad doporucené specifikace.

Ujistéte se, Ze je vystupni otvor spravné zvétsen, aby vyhovoval priméru projektilu.
Vzdy dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se zbrani a prisluSenstvi.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Priprava

® Ujistéte se, Ze je zbran vybita a mifi na bezpecné misto.
® Pripravte si potfebné nastroje pro instalaci, v€etné nastroje pro zbranég, pokud je to nutné.

2. Kroky instalace

Odstrante stavajici muzzl zafizeni ze zbrané.

Vycistéte zavity na hlavni, abyste zajistili spravnou montéz.

Zarovnejte muzzl brake se zavity na hlavni.

ZaSroubujte muzzl brake na hlaven, ujistéte se, Ze je bezpecné upevnén, ale neni pfili§ utazeny.
Pokud je to nutné, zvétSete vystupni otvor na .020" vétsi neZ prdmér projektilu pomoci vhodnych
nastroj(.

3. Pokyny pro pouziti
® Pred stfelbou znovu zkontrolujte, Ze je muzzl brake bezpecné pfipevnén.
® Pouzivejte zbran v bezpe€ném prostredi a dodrzujte vSechna bezpec€nostni opatfeni.
® Sledujte vykon muzzl brake béhem pouZzivani a po stfeleckych sezenich kontrolujte jakékoli znamky
opotfebeni nebo poskozeni.
4. Udrzba po pouZiti

* Po kazdém pouziti vyCistéte muzzl brake, abyste odstranili zbytky uhliku a necistoty.
® UloZte zbran a muzzl brake na bezpe€né a suché misto.

Pokyny pro likvidaci



¢ |ikvidujte muzzl brake podle mistnich pfedpisli pro kovové a zbrarnové prislusenstvi.
® Nevyhazujte muzzl brake do bézného domaciho odpadu.
® Kontaktujte mistni recyklacni centra pro informace o spravnych metodach likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se #4 Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd se prosim obratte na kontaktni
informace vyrobce nebo svého mistniho prodejce. Ujistéte se, Ze méte k dispozici daje o produktu pro referenci.

Muzzle Brake 22 Caliber Shrewd. VZdy upfednostriujte bezpecnost a odpovédnost pfi pouzivani zbrani a
prisluSenstvi.



